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See the notice on TED website

491395-2026 - Hange
Bulgaaria – IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja tugiteenused – Подновяване 
на абонаментна услуга за архивиране и защита на данни
OJ S 135/2026 16/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО
E-posti aadress: tsivanova@unwe.bg
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Подновяване на абонаментна услуга за архивиране и защита на данни
Kirjeldus: Към настоящия момент, УНСС разполага с внедрено и функциониращо 
комплексно облачно решение за бекъп и защита на данни Acronis Cyber Protect Cloud. 
Предметът на настоящата поръчка цели: 1) Подновяване за срок от 12 месеца на 
правото на ползване и гаранционна поддръжка на единна платформа за архивиране на 
данни Acronis Cyber Protect Cloud с обем 60ТВ и допълнителни функционалности за 
база данни; дистанционно наблюдение и управление за 80 крайни точки;2) Защита на 
масивите, които се архивират от криптовируси (ransomware); ​​​​​​​3) Архивиране на данните 
в център за данни, осигурен от Изпълнителя, находящ се на територията на Република 
България; Предложеният Център за обслужване на данни трябва да се намира на 
територията на Република България. С цел осигуряване на бързодействие и 
непрекъснатост на услугите в него трябва да е разположена ИТ инфраструктурата, 
където се извършва управлението на софтуерната платформа и архивирането на 
данните на Възложителя. Центърът за данни следва да се намира в обект 
класифициран като стратегически обект или самият изпълнител следва да бъде 
класифициран, като стратегически обект за националната сигурност на Република 
България и/или Участникът да бъде класифициран като Изпълнител извършващ 
стратегически дейности, съгласно Постановление № 181 от 20 юли 2009 г. за 
определяне на стратегическите обекти и дейности, които са от значение за 
националната сигурност. В случай, че участника предвижда да ползва предоставен 
център за данни за изпълнение на поръчката, то същия следва да предостави в 
офертата си доказателства за правото на ползване под формата на договор и/или 
предварителен договор и/или друг еквивалентен документ.; Възложителят е 
идентифицирал конкретни рискове, за които трябва да има мерки за предотвратяване и 
предоляване, като рисковете са: ​​​​​Риск, свързан със защитата и опазването на 
информацията на Възложителя; Ненавременно изпълнение на всяко от задълженията 
от страна на Изпълнителя; Риск от недостатъчно познаване на дейностите в 
Университет за национално и световно стопанство, относими към настоящата 
обществена поръчка; Загуби на ключови фигури от екипа по проекта при Възложителя и
/или Изпълнителя. Срокът за подновяване на абонаментната услуга за архивиране и 
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защита на данни за нуждите на Възложителя е до 3 работни дни, считано от подписване 
на договора, за което се подписва приемо-предавателен протокол.​​​​​​​ ​​​​​​​Срок на договора - 
12 месеца, считано от приемо-предавателен протокол за подновяване на услугата за 
архивиране и защита на данните​​​​​​​. ​​​​​​​Изисквания към Центъра за обслужване на клиенти, 
при спазване на следните минимални изисквания: Изпълнителят трябва задължително 
да разполага с център за обслужване на клиенти с непрекъснато работно време (24/7), 
приемащ заявки за проблем по телефон, електронна поща или софтуерна платформа 
със срок на реакция (регистрация на проблем) до 30 (тридесет) минути.; Срок на 
намиране на временно решение (workaround) до 3 (три) работни дни. Изпълнителя 
трябва да разполага с възможност да повдигне проблем към производителя на 
софтуерната платформа в случай на необходимост.; Описание на начина на приемане 
на сервизни заявки и дейността по поддръжка, процедура за ескалация; Възложителят е 
идентифицирал конкретни рискове, за които трябва да има мерки за предотвратяване и 
предоляване, като рисковете са: ​​​​​Риск, свързан със защитата и опазването на 
информацията на Възложителя; Ненавременно изпълнение на всяко от задълженията 
от страна на Изпълнителя; Риск от недостатъчно познаване на дейностите в 
Университет за национално и световно стопанство, относими към настоящата 
обществена поръчка; Загуби на ключови фигури от екипа по проекта при Възложителя и
/или Изпълнителя. Срокът за подновяване на абонаментната услуга за архивиране и 
защита на данни за нуждите на Възложителя е до 3 работни дни, считано от подписване 
на договора, за което се подписва приемо-предавателен протокол.​​​​​​​ ​​​​​​​Срок на договора - 
12 месеца, считано от приемо-предавателен протокол за подновяване на услугата за 
архивиране и защита на данните​​​​​​​.
Menetluse tunnus: 5cddad06-a79e-42b4-9d88-71c88fcc8746
Sisemine tunnus: 596749
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: гр. София, Район „Студентски“, ул. „Осми декември“ № 19, Университет за 
Национално и Световно Стопанство гр. София, Район „Студентски“, ул. „Осми декември“ 
№ 19, Университет за Национално и Световно Стопанство гр. София, Район „Студентски
“, ул. „Осми декември“ № 19, Университет за Национално и Световно Стопанство
Linn: София
Sihtnumber: 1700
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 79 166,67 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Участниците декларират обстоятелствата относно наличието или липсата на 
специфичните национални основания за отстраняване чрез попълване на ЕЕДОП част 
III, раздел Г „Други основания………“ На основание чл. 107 от ЗОП освен на основанията 
по по чл.54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от ЗОП възложителят отстранява: 1. 
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участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго 
условие, посочено в обявлението за обществена поръчка или в документацията; 2. 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по 
чл. 72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5; 4. участници, които 
са свързани лица; 5. участник, подал заявление за участие или оферта, които не 
отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; 6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 
Офертите ще бъдат разгледани от назначена от Възложителя комисия за разглеждане и 
оценка и класиране на офертите, която ще започне своята работа на датата и часа за 
отваряне на офертите, определени в обявлението, при спазване на разпоредбите на чл. 
103 във вр. с чл. 104, ал. 2 от Закона за обществените поръчки.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
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кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - опитал е да повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация (чл. 55, ал. 1, т. 5, б. "а" от ЗОП); - получил е информация, 
която може да му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на 
обществена поръчка (чл. 55, ал. 1, т. 5, б. "б" от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
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действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 и чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки;
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Подновяване на абонаментна услуга за архивиране и защита на данни
Kirjeldus: Към настоящия момент, УНСС разполага с внедрено и функциониращо 
комплексно облачно решение за бекъп и защита на данни Acronis Cyber Protect Cloud. 
Предметът на настоящата поръчка цели: 1) Подновяване за срок от 12 месеца на 
правото на ползване и гаранционна поддръжка на единна платформа за архивиране на 
данни Acronis Cyber Protect Cloud с обем 60ТВ и допълнителни функционалности за 
база данни; дистанционно наблюдение и управление за 80 крайни точки;2) Защита на 
масивите, които се архивират от криптовируси (ransomware); ​​​​​​​3) Архивиране на данните 
в център за данни, осигурен от Изпълнителя, находящ се на територията на Република 
България; Предложеният Център за обслужване на данни трябва да се намира на 
територията на Република България. С цел осигуряване на бързодействие и 
непрекъснатост на услугите в него трябва да е разположена ИТ инфраструктурата, 
където се извършва управлението на софтуерната платформа и архивирането на 
данните на Възложителя. Центърът за данни следва да се намира в обект 
класифициран като стратегически обект или самият изпълнител следва да бъде 
класифициран, като стратегически обект за националната сигурност на Република 
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България и/или Участникът да бъде класифициран като Изпълнител извършващ 
стратегически дейности, съгласно Постановление № 181 от 20 юли 2009 г. за 
определяне на стратегическите обекти и дейности, които са от значение за 
националната сигурност. В случай, че участника предвижда да ползва предоставен 
център за данни за изпълнение на поръчката, то същия следва да предостави в 
офертата си доказателства за правото на ползване под формата на договор и/или 
предварителен договор и/или друг еквивалентен документ.; Възложителят е 
идентифицирал конкретни рискове, за които трябва да има мерки за предотвратяване и 
предоляване, като рисковете са: ​​​​​Риск, свързан със защитата и опазването на 
информацията на Възложителя; Ненавременно изпълнение на всяко от задълженията 
от страна на Изпълнителя; Риск от недостатъчно познаване на дейностите в 
Университет за национално и световно стопанство, относими към настоящата 
обществена поръчка; Загуби на ключови фигури от екипа по проекта при Възложителя и
/или Изпълнителя. Срокът за подновяване на абонаментната услуга за архивиране и 
защита на данни за нуждите на Възложителя е до 3 работни дни, считано от подписване 
на договора, за което се подписва приемо-предавателен протокол.​​​​​​​ ​​​​​​​Срок на договора - 
12 месеца, считано от приемо-предавателен протокол за подновяване на услугата за 
архивиране и защита на данните​​​​​​​. ​​​​​​​Изисквания към Центъра за обслужване на клиенти, 
при спазване на следните минимални изисквания: Изпълнителят трябва задължително 
да разполага с център за обслужване на клиенти с непрекъснато работно време (24/7), 
приемащ заявки за проблем по телефон, електронна поща или софтуерна платформа 
със срок на реакция (регистрация на проблем) до 30 (тридесет) минути.; Срок на 
намиране на временно решение (workaround) до 3 (три) работни дни. Изпълнителя 
трябва да разполага с възможност да повдигне проблем към производителя на 
софтуерната платформа в случай на необходимост.; Описание на начина на приемане 
на сервизни заявки и дейността по поддръжка, процедура за ескалация; Възложителят е 
идентифицирал конкретни рискове, за които трябва да има мерки за предотвратяване и 
предоляване, като рисковете са: ​​​​​Риск, свързан със защитата и опазването на 
информацията на Възложителя; Ненавременно изпълнение на всяко от задълженията 
от страна на Изпълнителя; Риск от недостатъчно познаване на дейностите в 
Университет за национално и световно стопанство, относими към настоящата 
обществена поръчка; Загуби на ключови фигури от екипа по проекта при Възложителя и
/или Изпълнителя. Срокът за подновяване на абонаментната услуга за архивиране и 
защита на данни за нуждите на Възложителя е до 3 работни дни, считано от подписване 
на договора, за което се подписва приемо-предавателен протокол.​​​​​​​ ​​​​​​​Срок на договора - 
12 месеца, считано от приемо-предавателен протокол за подновяване на услугата за 
архивиране и защита на данните​​​​​​​.
Sisemine tunnus: 596749

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 72000000 IT-teenused: nõuande-, tarkvaraarendus-, Interneti- ja 
tugiteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: гр. София, Район „Студентски“, ул. „Осми декември“ № 19, Университет за 
Национално и Световно Стопанство гр. София, Район „Студентски“, ул. „Осми декември“ 
№ 19, Университет за Национално и Световно Стопанство гр. София, Район „Студентски
“, ул. „Осми декември“ № 19, Университет за Национално и Световно Стопанство
Linn: София
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Sihtnumber: 1700
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 79 166,67 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Периодично на 12 дванадесет месеца.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: При подписването на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на 
ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ гаранция за изпълнение в размер на 10% (десет на сто) от стойността 
на договора без ДДС. Гаранцията се предоставя под формата на парична сума, банкова 
гаранция или застраховка. Когато гаранцията се представя под формата на застраховка, 
същата трябва безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Изпълнителя сам избира формата на предоставената 
гаранция за изпълнение съгласно ЗОП. Срока на валидност на предоставената 
гаранция следва да бъде за целия срок на действие на Договора, плюс 30 (тридесет) 
дни. Възложителят освобождава гаранцията за изпълнение (ако липсват основания за 
задържането от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ на каквато и да е сума по нея) в срок до 30 
(тридесет) дни след изтичане срока на договора, съгласно текстовете му.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Предметът на настоящата обществена поръчка е насочен към осигуряване 
на услуги свързани с подновяване за на правото на ползване и гаранционна поддръжка 
на единна платформа за архивиране на данни, дистанционно наблюдение и управление 
за 80 крайни точки и защита на масивите, които се архивират за нуждите на 
Университет за национално и световно стопанство. Характерът на услугата не 
предполага включване на критерии свъързани с достъпност на лица с увреждания, 
въпреки че обектът на самата услуга е насочен към обезпечаване сигурността на данни, 
вкл. по отношение на различни категории лица.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
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Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят не поставя изисквания, свързани с критериите 
за подбор.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва въз основа 
на икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия „най-ниска 
цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Оценяването и класирането на офертите на участниците се извършва въз 
основа на икономически най-изгодна оферта, определена въз основа на критерия „най-
ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането на участниците се извършва в 
низходящ ред, като на първо място се класира офертата на участник, предложил най- 
ниска обща цена за изпълнение на поръчката в евро без включен ДДС (формирана от 
произведението на предложената единична цена за абонаментна месечна такса за 
предоставяне на услугата в евро без включен ДДС по 12 /дванадесет месеца/). 
Участникът, класиран от комисията на първо място, се определя за изпълнител на 
обществената поръчка.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: При еднаква предложена ннай- ниска обща цена за изпълнение на поръчката в 
евро без включен ДДС (формирана от произведението на предложената единична цена 
за абонаментна месечна такса за предоставяне на услугата в евро без включен ДДС по 
12 /дванадесет месеца/) от двама или повече участници, комисията провежда жребий за 
класиране на офертите, съгласно чл. 58, ал. 3 от ППЗОП. Когато жребият се извършва 
извън платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/596749
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/596749
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/08/2026 14:05:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://app.eop.bg/today/596749
https://app.eop.bg/today/596749
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5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10-дневен 
срок от изтичането на срока по чл. 100, ал.3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Maksuõiguse veebiaadress: http://www.nap.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: http://www3.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на труда и 
социалната политика
Tööõiguse veebiaadress: http://www3.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: УНИВЕРСИТЕТ ЗА НАЦИОНАЛНО И СВЕТОВНО СТОПАНСТВО
Registreerimisnumber: 000670602
Postiaadress: ж.к. СТ.ГРАД бул. 8-МИ ДЕКЕМВРИ 19
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1700
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Цветослава Христова Иванова
E-posti aadress: tsivanova@unwe.bg
Telefon: +359 2 8195 377
Faks: +359 2 8195 377
Internetiaadress: https://www.unwe.bg/
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/1276
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

http://www.nap.bg/
http://www3.moew.government.bg/
http://www3.moew.government.bg/
mailto:tsivanova@unwe.bg
https://www.unwe.bg/
https://app.eop.bg/buyer/1276
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Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. „Дондуков” 52 бул. „Дондуков” 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: nap@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Faks: 0700 18 700
Internetiaadress: https://portal.nra.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" №22 бул. "Княгиня Мария Луиза" №22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +35929406000
Faks: +35929406000
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Министерство на труда и социалната политика
Registreerimisnumber: 000695395
Postiaadress: ул. "Триадица" №2 ул. "Триадица" №2
Linn: София
Sihtnumber: 1051
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +35928119432

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
https://portal.nra.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Faks: +35928119432
Internetiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9e08acd2-d714-4d36-a305-66cf45889f2c  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/07/2026 11:27:38 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 491395-2026
ELT S väljaande number: 135/2026
Avaldamise kuupäev: 16/07/2026

https://www.mlsp.government.bg/
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